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See the notice on TED website

321260-2026 - Concurso
Alemanha – Lacticínios – Vergabeverfahren Molkereiprodukte 2026-2
OJ S 90/2026 11/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: MÜNCHENSTIFT GmbH, Gemeinnützige Gesellschaft der Stadt München
Correio eletrónico: w.renner@heuking.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vergabeverfahren Molkereiprodukte 2026-2
Descrição: Tägliche Lieferung von Molkereiprodukten wie in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der MÜNCHENSTIFT GmbH im Stadtgebiet München 
(derzeit neun Häuser, ca. 3000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich erheblich 
ändern und schwanken).
Identificador do procedimento: 11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50
Identificador interno: Vergabeverfahren Molkereiprodukte 2026-2
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15500000 Lacticínios

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Corrupção: 
Participação numa organização criminosa: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/321260-2026
mailto:w.renner@heuking.de


321260-2026 Page 2/7

Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Insolvência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Falta profissional grave: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Atividades suspensas: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Vergabeverfahren Molkereiprodukte 2026-2
Descrição: Tägliche Lieferung von Molkereiprodukten wie in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der MÜNCHENSTIFT GmbH im Stadtgebiet München 
(derzeit neun Häuser, ca. 3000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich erheblich 
ändern oder schwanken).
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15500000 Lacticínios

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 6 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Der Vertrag verlängert sich um weitere drei Monate bis 
zum Ablauf des 30. April 2027, wenn er nicht von einer der Vertragsparteien bis zum 30. 
November 2026 in Textform gekündigt wird. Verzögert sich die Vergabe des 
Nachfolgeauftrages, z. B. infolge eines Nachprüfungsverfahrens, so kann der Vertrag durch 
Erklärung des Auftraggebers, die bis 31. Dezember 2026 bzw. 31. März 2027 abzugeben ist, 
um einen weiteren Monat bis zum Ablauf des 28. Februar 2027 bzw. 31. Mai 2027 verlängert 
werden

5.1.6.  Informações gerais
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Angabe von mindestens drei vergleichbaren Referenzen 
über frühere ausgeführte Aufträge aus den letzten 3 Kalenderjahren 20232, 2024, 2025. Der 
Bieter/das Mitglied der Bietergemeinschaft (MBG) erklärt sich durch Angabe der Referenzen 
mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern ohne seine 
gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Vorlage einer Bescheinigung eines 
Referenzauftraggebers anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. 
Eine Referenz gilt als vergleichbar, wenn sie die tägliche oder mehrfach wöchentliche 
Lieferung von Molkereiprodukten betrifft und nach ihren Anforderungen mit den Leistungen 
dieser Vergabe nach Art und Umfang sowie Komplexität vergleichbar ist. Verfügt der Bieter
/MBG über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die Niederlassung 
beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter bzw. das MBG, welches als 
Referenzauftragnehmer genannt ist, eine Leistung nicht vollständig selbst, sondern ganz oder 
teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen ARGE-Partner erbracht, ist dies 
anzugeben. Der Bieter/die BG hat für seine/ ihre Angaben ausschließlich die vorgegebenen 
Formblätter zu verwenden . Angaben an anderen Stellen des Angebots werden bei der 
Wertung nicht berücksichtigt. Ein Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere 
Unterlagen ist nicht ausreichend. Die Vorlage einer Bescheinigung des Referenzauftraggebers 
anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt nicht. Wenn nicht alle geforderten 
Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels Überprüfbarkeit nicht 
berücksichtigt werden.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Umsatz der letzten drei Kalenderjahre 2023, 2024, 2025 
oder der letzten drei Geschäftsjahre, die die größte Deckung mit den Kalenderjahren 2023, 
2024 und 2025 aufweisen, gesamt (netto; nur Bieter allein, nicht Konzern/verbundene 
Unternehmen) und Angaben zur Dauer des Geschäftsjahres (falls nicht mit Kalenderjahr 
identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum Beginn der 
Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach Anfang 2023); Verpflichtung, auf 
Anforderung des Auftraggebers unverzüglich Bilanzen/Bilanzauszüge für die beiden letzten 
Geschäftsjahre vorzulegen, falls deren Veröffentlichung nach dem Gesellschaftsrecht des 
Staates, in dem der Bieter ansässig ist, vorgeschrieben ist.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Umsatz der letzten drei Kalenderjahre 2023, 2024, 2025 
oder der letzten drei Geschäftsjahre, die die größte Deckung mit den Kalenderjahren 2023, 
2024 und 2025 aufweisen, mit Lieferung von Molkereiprodukten (netto; nur Bieter allein, nicht 
Konzern/verbundene Unternehmen) und Angaben zur Dauer des Geschäftsjahres (falls nicht 
mit Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
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Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach Anfang 2023); 
Verpflichtung, auf Anforderung des Auftraggebers unverzüglich Bilanzen/Bilanzauszüge für die 
beiden letzten Geschäftsjahre vorzulegen, falls deren Veröffentlichung nach dem 
Gesellschaftsrecht des Staates, in dem der Bieter ansässig ist, vorgeschrieben ist.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Leitung des Unternehmens Angaben zur 
Qualitätssicherung; Angabe von Maßnahmen zur Qualitätssicherung (z. B. Zertifizierungen) 
Gründungsdaten des Unternehmens; Angaben zum Geschäftsführer; Angaben zur 
Organisation der Leistung sowie zu behördlichen Anfragen und Untersuchungen Hier sind 
insbesondere Angaben zur allgemeinen (nicht-auftragsspezifischen) Organisation der 
Eigenbeschaffung des Auftragnehmers, Lagerung, Lieferung sowie Sicherung der 
Leistungsfähigkeit bei unvorhergesehenen Ereignissen (extremer Witterung, 
Versorgungsengpässen bei der Eigenbeschaffung, Ausfall von Personal) zu machen. 
Daneben sind Angaben darüber zu machen, ob der Bieter/die MBG in den letzten zehn Jahren 
behördliche Anfragen und/oder Untersuchungen wegen Verstößen gegen gesetzliche 
Bestimmungen, Bestimmungen des Deutschen Lebensmittelbuchs oder in anderer Weise 
wegen nicht zum Verzehr geeigneter oder unhygienisch gelagerter, verpackter oder gelieferter 
Ware ausgesetzt war(en) (Angaben zum Zeitpunkt, Ursachen, Art und Umfang, Maßnahmen 
zur Beseitigung der Ursache). Angabe zu Geldbußen wegen Verstoß gegen LkSG sowie Art. 
5k Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022. Angabe, dass keine Interessenkollision. Angabe 
zur Vertraulichkeit.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Inanspruchnahme der Kapazitäten anderer 
Unternehmen zur Erfüllung der Eignungskriterien (Eignungsleihe): Falls ja Angaben zur Firma 
deren Kapazitäten in Anspruch genommen werden; Beschreibung, welche Kapazitäten des 
anderen Unternehmens zur Erfüllung welcher geforderter Eignungskriterien in Anspruch 
genommen werden. Angabe zur Unterauftragsvergabe; Falls ja Angaben/Benennung der 
durch Unterauftragnehmer auszuführenden Teilleistungen

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Jahresdurchschnittlich Beschäftigte der letzten drei 
Geschäftsjahre Kalenderjahre 2023, 2024, 2025 oder der letzten drei Geschäftsjahre, die die 
größte Deckung mit den Kalenderjahren 2023, 2024 und 2025 aufweisen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 37 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
vollständig bei.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
MÜNCHENSTIFT GmbH, Gemeinnützige Gesellschaft der Stadt München
Organização que recebe pedidos de participação: MÜNCHENSTIFT GmbH, Gemeinnützige 
Gesellschaft der Stadt München

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
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Nome oficial: MÜNCHENSTIFT GmbH, Gemeinnützige Gesellschaft der Stadt München
Número de registo: 10542
Endereço postal: Kirchseeoner Straße 3
Cidade: München
Código postal: 81669
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: w.renner@heuking.de
Telefone: +49 8954031221
Endereço Internet: https://www.muenchenstift.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Número de registo: 1eef9fb2-2e3f-4ed9-aab0-2f066b33be32
Endereço postal: Maximilianstr. 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 11d84331-664e-4859-8fa8-4c0233fafe50  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 06/05/2026 20:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central

mailto:w.renner@heuking.de
https://www.muenchenstift.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 321260-2026
N.º de edição do JO S: 90/2026
Data de publicação: 11/05/2026
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